
E iti "MUNDIAMEDITERRA"Exposition "MUNDIAMEDITERRA"

Ensemble en Méditerranée pour relever les défis duEnsemble en Méditerranée pour relever les défis du 
développement agricole, alimentaire et environnemental. 



« Donde haya un árbol que plantar, plántalo tú »y q p , p
Où il y a un arbre à planter, plante‐le

Gabriela Mistral



« El agua habla sin cesar y nunca se repite »g y p
L’eau parle sans cesse et jamais ne se répète

Octavio Paz



« Passa, ave, passa, e ensina‐me a passar! »
Passe oiseau passe et apprends moi à passer !Passe, oiseau, passe, et apprends‐moi à passer !

Fernando Pessoa



« Rien de pousse qui n’ait été semé »
Nothing grows that has been sown

Louis Malassis



« La Terre est notre seule demeure. Et nous 
avons exploré, colonisé et exploité toutes 
ses parties ; nous savons désormais que ses 
ressources sont limitées et que nous avons 
déjà d é édéjà endommagé son éco‐structure.  
Pouvons‐nous apprendre à vivre en 
harmonie avec elle pour le bien des
générations f t res ?générations futures ? »
Earth is our only home. And we have 
explored, colonised and exploited every part 
of it; we know now that its resources areof it; we know now that its resources are 
!nite and that we have already damaged its 
eco‐structure. Can we learn to live in 
harmony with it for the sake of futureharmony with it for the sake of future
generations?

Albert JacquardAlbert Jacquard



L Médit é ( )« La Méditerranée (...), vous ne savez pas 
toujours si c’est vert ou violet, vous ne  
pouvez même pas dire qu’elle est bleue, 
parce que l’instant d’après le refletparce que l instant d après, le reflet 
changeant a pris une teinte rose ou grise »
The Mediterranean (...), you don’t always 
know if it is green or violet you can’t evenknow if it is green or violet, you can t even 
say it’s bleu, because the next moment the 
changing reflection has taken on a tint of 
rose or greyrose or grey

Vincent Van Gogh



« Savoir c’est pouvoir »
Knowledge is power



« La sagesse de la terre est une complicité 
totale entre l’homme et son environnement »
The wisdom of the earth is a total complicity 
b d hbetween man and his environment

Pierre‐Jakez Helias



« La Terre n’appartient pas à l’homme, c’est 
l’homme qui appartient à la Terre »
The Earth does not belong to man manThe Earth does not belong to man, man 
belongs to the Earth

Sitting BullSitting Bull



« Ils vous nourriront tous, les paysans du monde, si (…) nous luttons victorieusement en 
faveur de cinq orientations : la formation de nouveaux paysans ; un développement humain q p y pp
généralisé, équitable et durable ; une croissance agricole nourricière, productive et durable ; 
une mondialisation humanisée ; un monde civilisé »
The world’s farmers will feed you all, if (...) we fight victoriously in five directions: training of 
new farmers; general, equitable and sustainable human development; productive and 
sustainable agricultural growth; humanized globalisation; a civilized world

Louis Malassis



S i i ti il it i« Sans imagination il ne pourrait y avoir 
création »
Without imagination there could be no 
creationcreation

Albert Jacquard




